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5) «2 forflt R afels T7T ¢ E12 TR [efe IR SIma IR QAT SEAHA F4 |
%) U2 QAN BTG FRIF W0y e oRrelfes @ o #ihewl AR ETefeis ff[a <41 |

0.0 NI @l

A. Data collection method - U2 MINATEAT SPHHCA FIGMG T I & O WASIAd  (Data
informants) Y LA I0T @GR Sl Fiieeng e T4 TRER |

B. (AT ol ©afe [PA-(S HoTS el FCACR |

C. Method of analysis - ©2 @WASRIMR (AF OO O Mz IR 27 s [uEd F99 o
GEANEP NS SR I RCACR |

8.0 o RT=T 8 SceAD=
2fefs T ¢ 12 I ol T QI ARWIE AcEADT T4t 2671

8.5 YIS (Nominative Case)
@ I T IB @ (FHSIE I (@ IS B A GG JE A I G A OIS A FO! A | 93

IO A [ F R PRSP 0 | A S_Fe omes & I ¢ W e Fa @ Tea +hedt I[w
SItFE T ¢ | Agelfe], JORI IR @ OFE (Fq fWMcE okoy’ A ‘cele’ Ta e F9ca T Al subject
fadifas =31 @ww -

1. san: c&rekd udo?kana. *iifY Terz |
Mun: céfe apirtana. #iifY Terz |
Ho: 3y apirtana. °if¥ €&tz |

2. 2%: celekd udovkana? & Turz ?
Teq (tela): cére if

3. san: gidroe joepit’edac. e TR |
Mun: hane japit'ta:? ™ guceR |
Ho: [itia japid’tana. % gt |

4. &y dkoye joepit'eda? (F TR ?
tela (©S9): gidroe e

8.3 FUSI9F (Accusative Case)

@ ITE I I TR I (G T T W O I IS A6 | [@emes F @ i W on s
W ANG AR | Ageife, JoRl 932 @ SIS fFWcE ‘caet” 1 okoy’ M@ @ FHCE FHAM SAeF I |
@ -

5. san: in dakan joma. f O <A |
Mun: in madin jomea. SN SfS A |
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Ho: in madip jomea. Sf ©f® <l |

6. &q: ceet’in joma?

®eT (tela): daka.

7. San: akdoren doenri menakda. OIMT ¢ ANR |
Mun: akdya? uri? m€narkda. OIS 7<F AR |
Ho: akdya? uri? m&nakda. ©ItHS I TR |

8. &N cele menakda?
Teq (tela): doenri.

8.2.5 U % (Direct Object) €3 ¢t T (Indirect object):
35 fm g 5 AFCS i1t | O W GHOCE I I oK GO (N F 0T 1 @ -

9. San: am deenri da? emagme. OIS & WS |
Mun: uric’ke da? @@maeme. TFOIE & WS |
Ho: uric’ke da? semagme. 5EHICE Sl WG |

10. San: gidroekd daka emakom. (RCTME ©r® 7S |
Mun; honkd madi dmakom. (RS ©f© WIS |
Ho: honkd madi domakom. (RGETME ©Of© WIS |

QT (9) 7 AT da? (TF) 28 4 % @32 doenri (37F) 24 (e T3 1 (10) 7 A daka (SFS) =& I
¥ O gidroekd ((RGTME) 2 CoN ¥ |

8.9 FI9FITT (Instrumental Case)

T IL (I FgA AR IR ;o T O P IS 0 |

Aeelfe orTs fFMiE ‘ceet'te’ (IR o & U a1 fFow™ ) WE e Fa0 FaaFEe Aedq AT |
QT -

11. San: uni tangate [ahan€ mareda. T FLe o 1o 6T |
Mun: ac’ hakete daru ma?ana. G $T= faca 10 162 |
Ho: ac’ hakete daru ma?tana. (T $Le fat 16 FIBC=

12. &N: coet'teye marveda?

TeF (tela): tangate.

13.  San: unkin tite hakokin [ab’et’kda. ORI g&e T M Wr 4=CR |
Mun: akin tite haikin [ab’tana. O/l &« 2re M IR 4202 |
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Ho: akin tite haikin [ab’tana O/l Y& T Mwa W2 402 |

14, oY ceet'te?

TeT (tela): tite.

15. San: am hotete inkd dalkedipa. COINIT &« SNCSE W< |
Mun: am laget'te inke thamkedipa. COINE &) QT NS |
Ho: am laget'te inke thamkedipa. (O & AT T |

16.  &¥: dkoy hotete?
Teq (tela): am hotete.

17. San: N0 iceteye gdc’ena. IWAN FIK FIFC (T QT (9T |
Mun: nii mente gdc’jana, TG FAF I T =T (T 1
Ho: ni mente gdc’jana. WA S FIGC O A (4T |

18. oH: ceet’ icete?
®ex (tela): N icette.

Ref: sheeif, ot @3 @ SRS T4 FRCE ‘te’, icette’ €2 ‘hotete’ efE g& 211

8.8 Wi G (Dative Case)
g G ICF @I g W T A IS SrA 5 T FA1 2 W IS = |

19. San: bohd? thaen da? dohdagpe. SIF W FICR &l g |
Mun: aya? bd? ta?re da? rikata?pe. OF WA FIR & e |
Ho: aya? bd? ta?re da? rikata?pe. SIF WH Pl & s |

20. San: darebutce theenkd bongara. O ARSI OeTR &1 FCS |
Mun: akd daru butorekd bongara. SISl SRS O &1 A |
Ho: akd daru butorekd bonga?a. ©El MRS eIl e FCS |

Algeifel BRITS ‘thaen’ IECS AFFES O IR @RI | @ -
21, San: in theen taka mena?a. SINE IR BIF AR |
Mun: i ta? taka mena?a. SISIE IR BIFT TR |

Ho: in ta? taka mena?a. SINIE SR B @ICR |

22. San: ac’ theen gapa [@end?Pme. F& ©OFF IR AS |
Mun: ac’ tac’ gapa [eend?me. FF O IR ANS |
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Ho: ac’ tac’ gapa [eend?me. T O FICR A |

Q@RY (iil) GIR (iv) 72 ACH (P FReE Trwrely ¢ [F7 T6CR I, T2 QSTEACF Femia FIS R o1ef T4l
T A1 =edfd vl el afswad s e fifes =3
Qe @ -

23. San: burute da? namd?a. AR (ACF T NS I |
Mun: buru ate da? namd?a. 7T (ATF T S I |
Ho: buru ate da? namd?a. ARC (WF &1 ANSA IR |

24, San: noeite da? Namd?a. T (AF T 1S A |
Mun: gafate da? ndmod?a. Tl (AF T IS IR |
Ho: garate da? ndmd?a. T4l (ACF T NS AN |

YIS ‘te’ FA9 TS [8f& S (vii) @32 (viii) 72 AT AT & Wi I G2 Tl & Wi 767 el
O3 e Teme IS e 90 =)

8.¢ MY T (Ablative Case)
T @FF IfE A I} Tecffega @ [efe, celfis, 3, Tiws, sffee 2o 21 o4 ot wvivE e
T AN -

25. San: dar€ k"on ul nlruina. MR (ATF AT AT |
Mun: dagu ate uli luPdujana. TR (XTF QA 2T |
Ho: daru ate uli nlrina. 92 (ACF AN AT |

26. San: in k"oc” ac’ dog hudingea. SR (F 7 (=RB |
Mun: ina?te ac’€ hudina. SN (A& @7 (0 |
Ho: ipa?te ac’e hudina. SR (AGF @7 (26 |

fRef&: Ateslfer, ot @32 @ SRTS QoW FE@ ‘khon’, ‘khac”@dR khnan’ T efe I& =11

8.Y TfFqd FIFF (Locative Case)

Y (P B, 0 A AL G I I GKEAR FCA (I W W (I oy e e
Ot SfFAd FES A0 | HAgelfe] SR {7 < okre’, ‘tire’, ‘tis’ A9 @l AN FACT AT FE
AeT IR 1 @A -

27. San: hako da?rekd tahdena. &t Wz AT |
Mun: da?re haiko taena. & R ACF |
Ho: da?re haiko taena. CsT W AT |
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28.  San: bifre toyokd tahd&na. It e <G |
Mun: gaja(re toyu tag€nakd. I f*1eT AT |
Ho: gaja(re toyu tagnakd. IC e ACs |

Ao 41 dfe 9 [@RITe T8 T2 e Ffe 27 1 @39y fEfe 2eqR N7 4949 *m v FF
G2 faory #12fS afyFae T IS | @, -

29. San: d(a? J[a?re panjagpe. OICd AT AT (2ife |
Mun: ac’ke d[a? d(a? panatgipe. OCF AT AT (2ife |
Ho: ac’ke Ja? Ja? panatgipe. St G AT 2w

30. San: in lutur luturen metadea. SN St I P TN |
Mun: in ac’ke haydom hayomin jagaradea. S St PICT PICT FoTe |
Ho: in ac’ke hayom hayomin jagaradea, S It 0 S0 &A1 |
Fef&: sigeif err wfivad T @RS ‘re’ Refe @ =7 |
8.4 J¥F?W (Genetive Case)
T AR @ I M AT A AR A (@A AR T 77T AE OIS 79T W A AqF IS

| A 9 9L [FOR AT T THFOW | (@9 -

8.4.> AAIRI6F 7TF #M I Animate object genetives: (ic’ /ren el )

31. in-ic’ gidoe.
9Qify-GEN =
Qe (R |

32. ale-ic’ merom.
INA-GEN R
QIS B9 |

33. iN-ré€n merom.
Qifi-GEN I5YeT
Qg Qe |

34, ale-ren doenri.

OINdI-GEN Qe
g A0 |
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35. ape-rén pE(a.
(SRI-GEN ¥R
(ST S |

8.9.% TAINIMGF FTF #M I Inanimate Object Genetives: (a? (&)

36. ale-a? o(ar.
ONA-GEN 3%
qimg Afe

37. ape-a? kheet.
(OINA-GEN &
COINTTE &N |

38. unk>-a? naheel.
SII-GEN w5
OItAd =9 |

39. merdm-a’? babaer.
RI%-GEN i
PRIGERIICE

8.9.9 FIGF - FAANADF AFF W A Inanimate - Inanimate Genetives: (rea? o)
40. hafa-rea? o(a?.

WB-GEN e

iftq Afe |

41, Jakam-rea?  Dra?
SI-GEN PG 9

Ao T T |

42, toelirea? o(a’.
Bifl-GEN KEl
Bifers ==

43, ti-rea? koetub’.

QS-GEN Blkal
QST A |
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44, pukhri-reya? da?.
%F-GEN ool
HFET G |

45, dare-reya?  ul
=-GEN qr
ACRS AN |
8.9.8 WITADF - &AFAGF FFF W I Inanimate - Animate Genetives: (ren (&)

46. puk"ri-ren hako.

#%FI-GEN RIE
APET TR

47, dare-(en ce[E.
12-GEN At
NCRd 2f |

48, J[a?-rén merdm.
JIfC-GEN RS
T =9 |

49. bi-ren foyo.
J-GEN e
RISERREIGE

¢.0 TRT
Toitae ol [ea@d @ SeTnl (e GBI B @, Alewlf, Joift @iz (A o[l «FE Ol (AP B TR |
IR G W By * TS (g T Wi efe Teea e

v.0o ggeifer

Baskey, Dhirendranath (tr.). Rev. P.0.Bodding. Materials for Santali Grammar, Part-II.
JMCE, Armae, APCIICr WM T, AT 48, IACE ARG,

TG, 23 5@, (53¢). WY SR Ol 2, (FErel; (A6 ARz,

4.0 SYLWIFII

T SAE ©2 I Toffe M TRl FCatRd IR T Aeslfe, JOi 4R (@1 ORI N eI [FQR
orsifgs, afeglfr, e, Megfos egfe cFa frm KFad M iR wiF ar=a s e,
O N QR T I |
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SL. | Name Gen. | Age | Married | Education | Proff. Address
No (yes/no)
1 Bijan Sardar M 69 | yes Graduate | Retd. Tiring Hata, East
teacher | Singbhum, Jharkhand
2 Daroga Sardar M 62 | yes Graduate | Retd. Tiring Hata, East
Person | Singbhum, Jharkhand
3 Shrihari Dighi M 46 | yes Graduate | Social Mahammadpur, P.S-
Worker | Belda, W. Midnapur
4 Basudev Pingua M 46 | yes Graduate | Teacher | Tarurui,
Dantan(1),P.S. Dantan,
W.Midnapur
5 Subesh Pingua M 37 | yes Secondary | Farmer | Tarurui,
Dantan(1),P.S. Dantan,
W.Midnapur
6 Suvash Pingua M 24 | yes Secondary | Farmer | Tarurui,
Dantan(1),P.S. Dantan,
W.Midnapur
7 Sumitra Pingua F 39 | yes H.S. Farmer | Tarurui,
Dantan(1),P.S. Dantan,
W.Midnapur




